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Abstract

Language is the carrier of culture. With the rapid development of the Internet, different hot online
words have emerged. The use of these new words reflects people’s language expression habits and
language communication habits in the current society, and also reflects people’s thoughts and emo-
tional values in the Internet era. The emergence of the internet buzzword “Dianzi XX” in a certain
language environment also reflects certain social and cultural phenomena. By collecting the “Dianzi
XX” words in the Internet social media, this article analyzes the generation mechanism and popular
motivation of “Dianzi XX”, a popular word on the Internet, from the perspective of vocabulary, gram-
mar, appellation and metaphor, to guide its standardized development in a healthy and civilized
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language environment.

Keywords

Internet Buzzwords, Dianzi XX, Popular Motivation

Copyright © 2024 by author(s) and Hans Publishers Inc.
This work is licensed under the Creative Commons Attribution International License (CC BY 4.0).
http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

1. 518

IR RRHT B A A R BN %, 5 FLIBR I AR A AR TR EE A R AR I 22 5 P BAHOR, AR A A A TR e
MR, I P2 M IAGE, SRR, BPIRRRAT Y, AN RTIR. W22
e R IR, R HIRM B AR SRR, XA RE ] T, OB EER, RS R, AR R,
REIE, TR SO AT S . BRI A S BRI . B DR B “ By XX 3K
W], TR T — T T BT AR S IR o S I R IR A ST IR A o B L XX AR
RIT % PR “ L XX [P B RAT B . 18 5 RSB, b “HL XX R 4% #ii AT
RN, 2 M P AR S WA R AL 2 SO ER 6 R R A I 26 AR RV A Je - S it
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2. “BF XX" HISUERIT

CHT R AN, T R N A, R R AR T
HAREE M HRAEN R BEESIAR, 87 ERRMER, BT “H7” K76, i 7E,
BT R BT BTHEEE. B8, REEHAEEERI R 7770, F5E TR R, #
AT KRBT, BEE AL BRI REA JE, [FIRR 77 SINFTRIRLA, ML A B &8 5 1)
A, T BTN R XX IR, (R SC AT, R ERRESONE RS, [FR
MAERIEFE L RAHRER.

2.1. MiFCAaERT

CHT R ARG, BN A KA ERIORAS R, TRAATER,
BEEBURIGE MURABFSE, HBLT “HKAS7 . ERINQ9TE (BT ) it “ K%
FRIGA” BOUTE, 2B “3K7 D H I (i s R 48 SR T S B 6 e e
[ “HF” JEN—FBRIA%, LA, B2, M HAAHR BT X7, fl
TP TR BT, MEE AR BT XX, PR TRR. TR, R A%,
HU T S, R, LT XX B XX AT Zhis, i T
M BT R TS, <R (EAK AT REh i PR 09 i A — s (0 B i il
BT, BT TR,

TERNCROY RIS T, “H T W DUBSARAALER (S R R TR, MR < XX I,
FAAIC MR ARIE 2, I <M TRESLE O u LUREARA TR A7 I A0S 5 2 4 S A,
L “HT XX MO T BRI S AT, < T XX RN AN, AEBSE LR
AL Atk R A I R AT AR RS, S EAE R R4, 1 LR (R < T
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PR, BT

XX Gefs AW 613k B e v
2.2. NiBEAER

W2 HR] “HF XX R R . &4, MABVEA BT i “ 7 XX” , HAEsigdH
AT, FMANERSy, ATUMEREE. EiE. FAESELIEE.

1) HFVESERM, (AR ) BT T IRAE . CRIE: /N4, 2024-1-18)

2) MBRACHEHE, WHRFZHETEERIG(REEEARIZ). CRIE: Hi%, 2024-8-17)

3) Xi& “HLH” PN, ARMTEHEFEERW ! CRIE: A4S, 2024-5-23)

W2 40 <L XX MREENA, 2% £ LR =AM, TSR SRAMRER A
TR AEE — LGB 282 DU, XS FEMESE—FE, RTIRZ A “ TR, E8F
CHLTMESERM RS RRMEIEMS . “WEWRFCETEREE” b, TR BN
BRI A, WU EARREM S, A THRRMNEERS . “HTHE” BEEMTS5HAERES
MIF A, “FEHE 7 RAGER CGRIOBTEIZS) rhis G IE Sy i — A e e, kb 7 3 T DUE
SRy ] TR ) £ [R) A7 1

2.3. NFRIBTEREERT

MRAFTERREF RSP R B POl AR, BHFREAE. HACARIE . Bol. hsses,
ANFEIRIFRIEIE AT DU AR A AR R SRR & e (BURDOETA L) FIXEpire “Figif” - “ AM1h
TRBAMBITTH A ELRR, ULS . BAMEMARIAGHK, W50k, I, K&, 7 21515
HAZERR B A ) 22 ek, AR SSALAC PR A .

AR, MIZ EHBL 7 VR RONARIE T, AERHE BRI LR KA A k. NHE &
By TR, SOORNERRZ NGRS, BOVIEER HE R FRIE T BRILZ A “/NZRF AN EZIRT (1
FEAMARFE AR BRIEIE,  “NEEF NMZET B EMEE NRIRE ST, SRR A B
RIRLEF AR R, AEE RO SE, BB BOM A, T L, SHE 7T SRS, BPARAT “ /MR /N
I IR . EMERIFRIEET I I T “HE. HER” “BTBAK. mToR” %, ARK 2%
S, [RI T “EESCRY BIARRE, I C R RN R NI IRRIEIE . LRI TR
BT O, “HTHEET, AN M R RORER M S A AR, 7 R “gh”
FORERI/NHER, “BRKE” WHE THECRREY, REHCEZRE L. W8T HEE” T
IR R LT HA. SZPRfaoR, o L%, AREEr gk =il &Mk, HUE
B R R AR

P2 R L XX P RAURINARIE IS, B Mt SiE S, SOEH R SUILR . il “ iy
FEH” A SARFRYOE T FHL. IS 77 %5, BRI L “ 2987 KLT Zl. FRE
BT DORJR G R RIBONAREIE, B TEl” WA B EAI T, X By S B R AR B R
MRS, 5RO TREELL, WA EREEEH, B EEEERE, SMANROEE), W
FAPROIFRY “HFEW” . [N, HREAAZHM “BTILT” “B7r)l” “BrEE" “81)
Wy” SERRIE, FORRVIMITE,

RT3 XX FRIEIE, & “BTRRE 7 X EMAERRNRIEE, TYAETS
KARKIFRIE R FR, [N A —ERIERIOME, 5 T XRIEE.

2.4. M\BRMyfaERAT
Famg 2 LA AR A — AR5 . B R RME R — R EE i 2R, e R R
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PR B SERPAT I L 53— R R B FERAT AR AR KI1(2004) 7 CRRmr i dr) i “Ba
Mg —FPRAEAEIASC R, HP WS BRI ESSAE T R S ()M RIS AE AR TR
O AENE . BRI . 7 [BIEA AR, RO T RGN < 617, O 7 imAIRE
X EHEPEVEBUE B IRTE, AR SRR 10575 T 25 (2024)7F (& B B MRS T X 2% 9
PRI SCERAGEAL) — SR 3ER]: B AL LAF B #i oE R T M R RUATIR RS &, 7 GES
Pl 7 A B SR g =7 T 28451 5 B X 2% AT A T 1 I SCRA A ORI AL e M R e (45 SR [4] . %%
B, BT (2022)7E (TR TEAT LA “ H Rl 7 —— i A B QR 8 AT 38 AR R SR h MZREZ A SORJE TE
SR 2 5 AR HET EARTT AL, W45 5 R E 2 R S T2 et a0
HIRIL, EISAL S HBR ZIU[E]. B —E R “ 7 XX ER ORI X GRS, HY BT 2 B iR
Bl “HRTER” “HETHERT CHETAMEIST BT “ETORE” A, Tl CRTERT “H
TATESS” TR BT M

2.4.1. BBFIE

Wk, HACHAR PR T —ANF A SR, WS SRl in M T R R, RO
SR IR G, TUBMEMT R AT %, Rt AR SCHK “ R [6]. “H-FHR” L
AR P2 H . ML CESE, BMAEEHCK “BPEEE” , SRERNTERZ R LR E]—
ANETRL R M MR, CHTTRESR” VBN BT IREER, BB, BRET M
BRIAETIE MR O, IWHEZ Y TIHER A WF Fios:

1) (EARAMED) , BRI FESR, BRSS! CORIE: i, 2024-3-3)

2) FMT, BENFEMEES], e R aerEdbk b PR TR T CRIE: #E, 2024-
8-18)

Gk BRI AT, RS BRI TR RN TR, AR, RAHB
I ARG PR ST o “ BT MR BAETE R KARIRBE T — VS o o BUSER “PESR” i N3 “HL
PESR” , B IR MR, xR 7, TR POl 2 X R RIE, FRNRIX )
HIH

2.4.2. BFMEF

CARIESTT RN R, HE R R MRV, MR, K BT R RIS s A TE
N H ¥, AT MEIHOHE A, o EREramsEnEmBEiAr R, RERHC
M2, BGAIESF—FERE B S T RIS, T “ A% 257 Bl Al IR JA LAk
Rt OHEITHINPOR . EISLATE T, ERABRE A LM MBS E, XS IR
B AR S SO 2 R, “HTFAISE T TRt — R R, BER —RE S IR R —Rhh
SCAG IR

24.3. BFHY

“rghy” R EAE G 2T T ORAE L R W), WRAER NI, 18 SIRRM IS, Gk
. BT JRIT IRRBONITR. “HprRgy” Mo AR A R, Bl LRATI “ AR
MR, XFFRAEMEIRANG, ZHTLAZ BIRER N K I8, 59 IR A AT R %
AR5y, BARER NIBRFEEHY), “H-Fr2y” 780 7 M. R ANTRIT S, Bl “ iEris”,
WS R, BRSO, WSS, KRG IRMERER, TR g SR EE E RN A
T, BEMARS O, Rk T MR A TE T
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3. MIg#HIE “BTF XX” WEERMRTHE

W% “ R XX AR RR AT I A RIE A e, MR . PHE . DN L,
RO THIIEREAE, JORMIRIIRY. N, M8, BANE NSRRI R TR S, ArhE
B, STMERRBTKER. £ERSENEBRMINAA, MEgE 7 A5 NS, M2%E
BIEREAZ M2 R, AMICZIoER 2 TERE MBS N7 &8, it TR AR, Eel
(Dawkins) e LA () = K i A IR I AEAE A RAME 7B HI R . ER PRI
NBEIA ) SEEE SR AL 737 F, ARV — AR 20 HEZE BEAR, T DA AATTEAT AR 07 PRI
AR IHESE, AWATAE R EZ 1“5 XX Friail, F 5 BARDGER 7]

4. MEHIFH “BTF XX” HRE
4.1 ECARMEHTE

“CHLT XX AR L I, BEREAERRRAE AT, BANTT TR AR AC AT 6 KA “ L XX
MR FERTFRAE , QM 1 — M, s oy A R RGEETE . 55 E N A SRE Z AL
bR, BAtSEE. Wi R AR =M 2R, B, “BT XX” F ey RHAZ IR
Azid], AEEETHEAEDIRE, JRHIL T R, 3 2 ABLR . B R XX AT RRRIETE,
RARFEGIAER], 5 7BOFRIE R Ao AR 2 AR 72 BEMRR 52 OIS 0L N BE RS 312 o N PR 4 v i 2K
R, PIERIETTI, AR AT REXT A 5 R RE ST A IR o X288 A R A [RT I R 7S TPk
i, W IEFEEM L, WIERR G, MR T EEEH, BrkA giliG, 8fead FEE
A, TR 75 LA W 2 Rm] A B, 8IS R T 5 A, Ao 0 2% ) Ak T fi R ST 1 5 M A5G
.

42, HERXFEBHENSE

“HUT XX MR T IR, TR LA T I T T B0, I R T
IR A TR A4 4P A TR AR SR kA . 78 LIRS b et
—ANRESIRRIENS BT, PRI RS RIS A R R, LB B
PR R, TR T AL FETOTTE, AT T AHEAE, AR LUt FU S A
B AEESRI RO RRA, N AT DOSLBE N B R A B B R AE L, XL T4
e NBEREIE SR PO SRR RE I DO “ 53977 T IR MIIEREIR 2 B CIO TR, SUhEs2
TP TE I . FERROME T, HIL T XX EKFR, R R B ARXR” [k
B, —J7EREL T SAR A R A R S A NS R, A TR TR
TRRA”  BARFATREEFTHFRTHRR. MR, FEAZANRR, HEEET BT #
58, Y RAPRA VR SRR I HE R AT, SKBLATIGE, WIT S EH M . X
BT AR, BT AT KM SR AR, IR R, MR SE X RIS L [
AR 2 R 22 0 T S (R 256 3R, 0T S TE B 3 2 0

FRAR LIRSS T AT &, (BLE “HUT REAZ P B (R, B 1k o B3 ey
AR, TEEY RRIRIMAFRRR, BUSEsn, FIAL “ T HA iR BHEER .

5. &5

AR EEMNGRNC SRR FRBTEM . PRI, TR i XX, EEhH “l
T XX RN RERS 78 S AR Y, (RIS RSN S5 RT RO B 5 S IR PR TE 2% BRI ) “ 5 XX 7
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AR S ST S ARRRBLBRIAIRAT S, AR S A EELEE 7 XX PR AR AT T, R ) 2
R XX L, RS AhAS, HEE A N R A SRS R, XTI R . 1
B AT 7y, AR TR RA AR RO HEB B T, PSR R AT, (RIS AR oK W 4 i ) 5
PEH LSO S, BRGNS e, ARBRMNBA EA Y, AEAHEEENE, HIRFHn
W 2% i < IR Q. KRR R, FRRIKEIL, AR,

SE 3k
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